
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS, 

annettu 30 päivänä toukokuuta 2013, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiveissä 98/70/EY ja 2009/28/EY vahvistettujen 
kestävyyskriteerien täyttymisen osoittamiseen käytettävän ”kasvihuonekaasujen laskentaväline 

Biogracen” hyväksymisestä 

(2013/256/EU) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon uusiutuvista lähteistä peräisin olevan energian 
käytön edistämisestä sekä direktiivien 2001/77/EY ja 
2003/30/EY muuttamisesta ja myöhemmästä kumoamisesta 
23 päivänä huhtikuuta 2009 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2009/28/EY ( 1 ) ja erityisesti sen 18 ar­
tiklan 6 kohdan, 

ottaa huomioon bensiinin ja dieselpolttoaineiden laadusta ja 
neuvoston direktiivin 93/12/ETY muuttamisesta 13 päivänä lo­
kakuuta 1998 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston di­
rektiivin 98/70/EY ( 2 ) ja erityisesti sen 7 c artiklan 6 kohdan, 

on kuullut biopolttoaineiden ja muiden bionesteiden kestävyyttä 
käsittelevää komiteaa, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Direktiiveissä 98/70/EY ja 2009/28/EY vahvistetaan bio­
polttoaineiden kestävyyskriteerit. Direktiivin 98/70/EY 7 
b ja 7 c artikla ja liite IV ovat samanlaiset kuin direktiivin 
2009/28/EY 17 ja 18 artikla ja liite V. 

(2) Kun direktiivin 2009/28/EY 17 artiklan 1 kohdan a, b ja 
c alakohtaa sovellettaessa on otettava huomioon biopolt­
toaineet ja bionesteet, jäsenvaltioiden olisi vaadittava ta­
louden toimijoita osoittamaan, että biopolttoaineet ja 
bionesteet täyttävät direktiivin 2009/28/EY 17 artiklan 
2–5 kohdassa vahvistetut kestävyyskriteerit. 

(3) Jos talouden toimija esittää komission hyväksymän va­
paaehtoisen järjestelmän mukaisesti saadut todisteet tai 
tiedot siltä osin kuin hyväksymistä koskeva päätös ne 

kattaa, jäsenvaltio ei saisi vaatia toimittajalta lisänäyttöä 
kestävyyskriteerien täyttymisestä. 

(4) ”Kasvihuonekaasujen laskentaväline Biograce” toimitettiin 
komissiolle 19 päivänä helmikuuta 2013 hyväksyntää 
varten. Välineellä voidaan laskea monien erilaisten bio­
polttoaineiden ja bionesteiden kasvihuonekaasupäästöt. 
Välinettä käyttävien vapaaehtoisten järjestelmien on var­
mistettava, että sitä sovelletaan asianmukaisesti ja että 
asianmukaiset luotettavuudelle, läpinäkyvyydelle ja riip­
pumattomille tarkastuksille asetetut vaatimukset täyttyvät. 
Hyväksytty järjestelmä olisi asetettava saataville direktii­
villä 2009/28/EY käyttöön otetun avoimuusfoorumin 
kautta. 

(5) ”Kasvihuonekaasupäästöjen laskentaväline Biogracen” ar­
vioinnissa todettiin, että se sisältää direktiivin 
2009/28/EY 17 artiklan 2 kohdan ja direktiivin 98/70/EY 
7 b artiklan 2 kohdan soveltamiseksi tarvittavat tarkat 
tiedot ja että se täyttää myös direktiivin 98/70/EY liit­
teessä IV sekä direktiivin 2009/28/EY liitteessä V esitetyt 
menetelmiä koskevat vaatimukset. 

(6) Jos järjestelmässä tapahtuu muutoksia, komissio arvioi 
järjestelmää todetakseen, kattaako se edelleen riittävällä 
tavalla kestävyyskriteerit, joiden perusteella se on hyväk­
sytty. 

(7) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat biopoltto­
aineiden ja muiden bionesteiden kestävyyttä käsittelevän 
komitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Komissiolle 19 päivänä helmikuuta 2013 hyväksyntää varten 
toimitettu vapaaehtoinen järjestelmä ”kasvihuonekaasujen las­
kentaväline Biograce”, jäljempänä ’järjestelmä’, sisältää direktiivin 
2009/28/EY 17 artiklan 2 kohdan ja direktiivin 98/70/EY 7 b 
artiklan 2 kohdan soveltamiseksi tarvittavat tarkat tiedot. 

2 artikla 

Jos järjestelmään tai järjestelmän sisältöön tehdään päätöksen 
hyväksymisen jälkeen sellaisia muutoksia, jotka saattaisivat vai­
kuttaa päätöksen perusteluihin, muutoksista on ilmoitettava ko­
missiolle viipymättä. Komissio tarkastelee ilmoitettuja muutoksia 
arvioidakseen, kattaako järjestelmä edelleen riittävällä tavalla hy­
väksynnän perustana olevat kestävyyskriteerit. 

Jos on selkeää näyttöä siitä, ettei järjestelmässä ole pantu täy­
täntöön tämän päätöksen soveltamisen kannalta olennaisia seik­
koja, tai tällaisten seikkojen täytäntöönpano on vakavalla ja 
säännönmukaisella tavalla laiminlyöty, komissio voi kumota 
päätöksensä.
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( 1 ) EUVL L 140, 5.6.2009, s. 16. 
( 2 ) EYVL L 350, 28.12.1998, s. 58.



3 artikla 

Tämä päätös on voimassa viisi vuotta. 

4 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 30 päivänä toukokuuta 2013. 

Komission puolesta 
Puheenjohtaja 

José Manuel BARROSO
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